
J ó l l e h e t m i n d e n t a n f o l y a m n a k k ü l ö n - k ü l ö n is öná l ló p r o g r a m j a van , az éven-
kén t i t e m a t i k á k e g y m á s r a é p ü l n e k és k iegész í t ik e g y m á s t . A t a n f o l y a m t a p a s z t a l a t a i 
a r é s z t v e v ő k v é l e m é n y e s z e r i n t e lőnyösek vo l tak , m i n d a hely , m i n d pedig az elő-
a d á s o k m e g f e l e l t e k a cé lnak , ú j i s m e r e t e k k e l l á t t á k el a h o n i s m e r e t i s z a k k ö r ö k 
veze tő i t . A h a l l g a t ó k sz in t e e g y b e h a n g z ó a n j a v a s o l t á k a k ö v e t k e z ő évi t a n f o l y a m 
sz ínhe lyéü l Kőszege t . 

A h o n i s m e r e t i s z a k k ö r v e z e t ő k t a n f o l y a m á n a k i d ő t a r t a m a a r é s z t v e v ő k v é l e m é -
n y e sze r in t e l e g e n d ő vol t , a h a l l g a t ó k b ó l jó k o l l e k t í v a kovácso lódo t t össze. A t e m a -
t i ka a z o n b a n — f ő k é n t a g i m n á z i u m i t a n u l ó k s z á m á r a — e r ő l t e t e t t n e k b izonyu l t . Ezt a 
j ö v ő b e n f o k o z o t t a b b a n s z e m e lő t t kel l t a r t a n i az e lmé le t i és a g y a k o r l a t i f og l a lko -
zások a r á n y á n a k k i a l a k í t á s a k o r . N é h á n y r é sz tvevő — f ő k é n t az i d ő s e b b g e n e r á c i ó 
k ö r é b ő l — a j övőben sz ívesen h a l l g a t n a o lyan e l ő a d á s o k a t is, a m e l y e k o r s z á g u n k 
más , j e l l egze tes t á j e g y s é g e i t i s m e r t e t i k . A h a l l g a t ó k f o k o z o t t a n igény l ik a m ó d s z e r -
t an i t á j é k o z t a t á s t és . s z e r e t n é n e k r e n d s z e r e s e n h í r t k a p n i m e g y é n k h o n i s m e r e t i e se -
m é n y e i r ő l . F e l m e r ü l t az a k í v á n s á g is, hogy a megye i M ű v e l ő d é s i és I f j ú s á g i K ö z -
p o n t a d j o n r e n d s z e r e s t á j é k o z t a t á s t a h o n i s m e r e t i k i a d v á n y o k r ó l , f ő k é n t a m i n -
d e n k i s z á m á r a h o z z á f é r h e t ő e k t ő l ( m ó d s z e r t a n i k i a d v á n y o k , p á l y á z a t o t n y e r t m ű v e k , 
m o n o g r á f i á k stb.) . 

R e n d k í v ü l h a s z n o s és t a n u l s á g o s l e n n e t o v á b b á , h a t e l j e s í t h e t n é n k a h a l l g a t ó k -
n a k az t a ké ré sé t , hogy a t a n f o l y a m o n ha l l o t t i s m e r e t a n y a g o t í r á s b a n k é z h e z k a p -
has sák . 

Sátori Vilmosné 

Az I. Fejér megyei honismereti-idegenvezetői 
diáktábor 

A F e j é r megye i T a n á c s V.B. M ű v e l ő d é s ü g y i O s z t á l y á n a k a n y a g i - , és a F e j é r 
megye i M ú z e u m o k I g a z g a t ó s á g á n a k s z a k m a i t á m o g a t á s á v a l , 1973. j ú n i u s 24. és 30. 
közö t t V e l e n c é n k e r ü l t sor az I. F e j é r m e g y e i h o n i s m e r e t i - i d e g e n v e z e t ő i t á b o r m e g -
r e n d e z é s é r e . A he lye t a K I S Z F e j é r m e g y e i B izo t t s ága a d t a a „ S á g v á r i E n d r e ' ' 
Veze tőképző T á b o r b a n . I lyen j e l l egű t á b o r m e g r e n d e z é s é n e k g o n d o l a t a m á r r é g e b -
ben is f e l m e r ü l t , d e m e g y é n k b e n e z a l k a l o m m a l s i k e r ü l t e lőször m e g v a l ó s í t a n i . 

A t á b o r t Nemes Zsófia t a n á r n ő és Kovács J á n o s m u z e o l ó g u s veze t te . A r é sz t -
vevő d i á k o k — s z á m s z e r i n t t i z e n n y o l c a n — a megye , de f ő k é n t a m e g y e s z é k h e l y 
közép i sko lá ibó l és s z a k m u n k á s k é p z ő in t éze t e ibő l é r k e z t e k . A t á b o r o z ó k az i f j ú s á g i 
h o n i s m e r e t i m u n k á b a n f e l m u t a t o t t e r e d m é n y e i k a l a p j á n v e h e t t e k rész t e b b e n az 
ú t t ö r ő v á l l a k ó z á s b a n . K ö z t ü n k vo l t ak az idei o r szágos t á b o r megye i k ü l d ö t t e i is. 

Az első n a p o n m i n d e n r é sz tvevő s z a b a d o n v á l a s z t h a t o t t az a d o t t t é m á k közül s 
ezt egy hé t a l a t t ke l l e t t k ido lgozn ia . Az u to l só n a p o n ped ig v izsgázo t t a m e g s z e r z e t t 
i s m e r e t e k b ő l . A t é t e l ek n a g y o n v á l t o z a t o s a k v o l t a k : régésze t te l , h e l y t ö r t é n e t t e l , n é p -
r a j zza l , i r o d a l o m t ö r t é n e t t e l s tb. f og l a lkoz t ak . M u n k á n k a t a m ú z e u m b ó l e z a l k a l o m r a 
k ihozo t t 150 kö t e t e s a l k a l m i k ö n y v t á r , v a l a m i n t t ö b b száz sz ínes d i a k é p seg í te t te . 
Ezen k ívü l a t é m á h o z t a r t o z ó f i l m e k e t is v e t í t e t t e k s z á m u n k r a és i gényesen össze-
á l l í to t t t u d o m á n y o s e l ő a d á s s o r o z a t o t h a l l g a t t u n k meg . Ezek közü l c sak k e t t ő t r a g a -
dok k i : Dr. Kralovánszky Alán régész S z é k e s f e h é r v á r k i a l a k u l á s á r ó l , k ö z é p k o r i sze-
repé rő l t a r t o t t e lőadás t , Kovács Péter m ű v é s z e t t ö r t é n é s z ped ig a v á r o s t ö r ö k u t á n i 
t ö r t é n e t é r ő l beszél t . 

K i r á n d u l á s a i n k so r án m e g i s m e r k e d t ü n k a v idék i m ú z e u m o k m u n k á j á v a l , k i á l l í -
t á s a i v a l : K á p o l n á s n y é k e n a V ö r ö s m a r t y M ú z e u m b a n j á r t u n k , M a r t o n v á s á r o n 
B e e t h o v e n e m l é k e k e t l á t t u n k és az M T A M e z ő g a z d a s á g i K u t a t ó i n t é z e t é n e k m u n k á -
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j á r ó i k a p t u n k fe lv i l ágos í t á s t . A vál i erdőbe a Vajda János E m l é k h á z kedvéért m e n -
t ü n k el és Vál községben m e g n é z t ü k a k ö z é p k o r i l a k ó t o r n y o t is. S z é k e s f e h é r v á r o t t 
dr. F. Petres Éva r é sz le tesen b e m u t a t t a n e k ü n k a m ú z e u m i k i á l l í t á soka t , de egy-
ú t t a l b e p i l l a n t á s t n y e r t ü n k a r a k t á r a k b a és a r e s t a u r á t o r m ű h e l y b e is. 

Az egyik l e g n a g y o b b é l m é n y t a g o r s i u m i k i r á n d u l á s j e l e n t e t t e . I t t dr. Fitz Jenő, 
az á s a t á s o k veze tő j e t a r t o t t e l őadás t az óko r e j e l e n t ő s p a n n ó n i a i vá rosá ró l , Farkas 
Zoltán muzeo lógus pedig a f e l t á r á s o k a t m u t a t t a be. 

K e d v e s m e g l e p e t é s k é n t a t á b o r z á r á s n a p j á r a a sze rvezők m e g h í v t á k a r égebb i 
országos hon i smere t i t á b o r o k F e j é r megye i r ész tvevő i t , a k i k közül négyen j ö t t e k el. 
Beszé l tek n e k ü n k a k o r á b b i t á b o r o k b a n sze rze t t é l m é n y e i k r ő l , h o n i s m e r e t i m u n -
k á j u k r ó l s a n n a k egész é l e t ü k b e n j á t s zo t t sze repérő l . 

Dr. Fitz Jenő m ú z e u m i g a z g a t ó , dr. Dömötör Ákos, a N é p m ű v e l é s i In t éze t fő-
e lőadó ja , a k o r á b b i t á b o r o k rész tvevői , v a l a m i n t a t á b o r f e l n ő t t veze tő i a l k o t t á k 
az t a v izsgabizo t t ságot , a m e l y e lő t t s z á m o t ke l l e t t a d n u n k egy hé t a l a t t sze rze t t 
i smere t e ink rő l . A vizsga k ü l ö n é r d e k e s s é g e volt , hogy n e m c s a k m a g y a r u l , de k é t 
i degenveze tő je lö l t tő l o laszul és n é m e t ü l is h a l l h a t t u n k s z a k s z e r ű veze tés t . A t á b o r 
m i n d e n r é s z t v e v ő j e s i ke re sen lev izsgázot t , ezt a közös v i z s g a b i z o n y í t v á n y is t a n ú -
s í t j a . 

T á b o r z á r á s h o z m é g egy m á s i k fon to s d o k u m e n t u m is f űződ ik , m é g ped ig az 
a lap í tó levé l , m e l y b e n az t rögz í t e t tük , hogy l é t r e j ö t t a k é s ő b b m e g a l a k í t a n d ó F e j é r 
megyei M ú z e u m e g y e s ü l e t I f j ú s á g i C s o p o r t j á n a k sze rvező b izo t t sága . 

A jól s i k e r ü l t t á b o r m i n d e n k i s z á m á r a h a s z n o s vol t é s r e m é l j ü k , hogy a jövő-
ben a m ú z e u m m i n d e n e s z t e n d ő b e n m e g r e n d e z i . A jövő évi t á b o r b a n b i zonyá ra 
még t ö b b e n lesznek és még köze l ebb k e r ü l h e t n e k m e g y é n k t ö r t é n e l m é n e k f o r r á s a i -
hoz. Ezek a t á b o r o k n e m c s a k a r é sz tvevők közve t l en és közve te t t n e v e l é s é n e k é r -
d e k é t szo lgá l j ák , h a n e m k i t ű n ő a l k a l m a t j e l e n t e n e k a r r a is, hogy a l e g j o b b é r d e k -
lődők b íz ta t á s t , i nd í t á s t k a p j a n a k a m ú z e u m i p á l y a fe lé . 

Szabó Magdolna 

Csokonai koszorúja (Váloga t ta és szer -
ke sz t e t t e Bényei József, a beveze tő t a -
n u l m á n y t í r t a Kiss Tamás. K i a d t a a 
H a j d ú - B i h a r megye i T a n á c s VB M ű v e -
lődésügyi Osztá lya , Debrecen , 1973. 292 
old.) 

„ D e b r e c e n : Csokona i v á r o s a ; Cso-
k o n a i : Deb recen l e g n a g y o b b köl tő f i a . . . 
M i n d e n k ö z h e l y b e n v a n n é m i igazság 
— s így ezekben is. M a g a a v á r o s h a l l -
gat e r rő l bölcsen, józanu l . Mind ig é rez -
te és é rez te t te , hogy n e k i : sok volt 
Csokona i . . . T e h e r n e k is, büszkeségnek 
is sok . . . 

De Csokona i még i sc sak i t t szü le te t t , 
élt , s ide t é r t v issza m e g h a l n i . No és 
a gyöke rek , a l o m b b a - v i r á g b a b o r u l t 
t a r t ó ágak , m a g a a G é n i u s z : még i s i t t 
i n d u l t a k meg . Fészek vol t Debrecen , s 
Csokona i s ze re t e t t v o l n a Deb recen kö l -
tő je l enn i . . . " 

Ezekke l a beveze tő so rokka l kezdő-
dik a „ M a g y a r kö l tők verse i C s o k o n a i -
ró l " a l c í m e t v ise lő r a n g o s és szép k iá l l í -
t ású g y ű j t e m é n y , ame l lye l s zü lővá rosa 
m é l t ó k é p p e n e m l é k e z i k m e g a köl tő 
szü le t é sének 200. é v f o r d u l ó j á r ó l . 
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